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Introduction 

Depuis plus de dix ans, chaque ministère de la fonction publique de l’Ontario (FPO) 
indique les mesures qui seront prises en vue de prévenir, de repérer et de supprimer les 
obstacles pour les personnes handicapées. Tous les ministères participent à cette initiative 
en élaborant leurs plans d’accessibilité annuels, comme l’exige la Loi de 2001 sur les 
personnes handicapées de l’Ontario (LPHO). 

La Loi de 2005 sur l’accessibilité pour les personnes handicapées de l’Ontario (LAPHO) a 
établi la feuille de route de l’Ontario pour rendre la province accessible d’ici 2025. Elle 
comporte des normes d’accessibilité dans les domaines des services à la clientèle, de 
l’information et des communications, de l’emploi, du transport et du milieu bâti. 

En 2010, tous les ministères ont dû se conformer aux exigences de la première norme 
d’accessibilité pour les services à la clientèle. En 2011, les ministères ont commencé à se 
conformer aux exigences des quatre autres normes énoncées dans le règlement intitulé 
Normes d’accessibilité intégrées (NAI). 

Le 1er janvier 2012, la FPO a publié son plan pluriannuel d’accessibilité (PPA). Le PPA 
contient l’engagement suivant : 

« La FPO s’applique à être un chef de file de l’accessibilité en Ontario. Notre objectif est de 
fournir des services, des produits et des installations accessibles pour notre personnel et 
pour le public que nous servons. » 

Le plan d’accessibilité 2013-2014 du ministère du Tourisme, de la Culture et du 
Sport (MTCS) et du Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains (SJPP) 
s’appuie sur le cadre réglementaire et décrit comment nous contribuerons à l’atteinte de 
notre objectif d’un Ontario sans obstacle d’ici 2025. 

On peut obtenir notre plan d’accessibilité de 2013-2014, ainsi que ceux des autres 
ministères, en cliquant sur Ontario.ca. 

Remarque : En raison de changements organisationnels apportés en 2012-2013, les 
réalisations en matière d’accessibilité et les engagements futurs du Secrétariat aux affaires 
des personnes âgées de l’Ontario figurent maintenant dans le plan d’accessibilité du 
ministère des Affaires civiques et de l’Immigration. 

http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_01o32_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_01o32_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_05a11_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/regs/french/elaws_regs_070429_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/regs/french/elaws_regs_110191_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/regs/french/elaws_regs_110191_f.htm
http://www.ontario.ca/fr/gouvernement/laccessibilite-dans-la-fonction-publique-de-lontario
http://www.ontario.ca/fr/gouvernement/plans-daccessibilite-20122013
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Première section : Rapport sur les 
mesures prises par le MTCS en 2012-2013 

Le gouvernement de l’Ontario déploie des efforts pour faire de l’Ontario une province 
entièrement accessible d’ici 2025. 
 
Depuis 2001, la FPO se conforme aux exigences de la Loi de 2001 sur les personnes 
handicapées de l’Ontario (LPHO) et élabore un plan d’accessibilité annuel, qui est mis 
à la disposition du public dans le site Web du gouvernement de l’Ontario. 
 
La section qui suit donne des exemples de ce que le MTCS a fait pour remplir les 
engagements énoncés dans son plan d’accessibilité de 2012-2013. Les réalisations 
sont résumées en fonction des normes d’accessibilité qui portent notamment sur les 
services à la clientèle, l’information et les communications, l’emploi, le transport, le 
milieu bâti et l’approvisionnement. Dans bien des cas, la réalisation vise l’ensemble du 
ministère. Cependant, ce dernier administre également deux attractions touristiques 
auxquelles sont rattachés un certain nombre de programmes et de services uniques. 
Dans ces cas, la réalisation est propre au domaine visé. 

 

Services à la clientèle 

Engagements pris par le ministère en 2012-2013 
Le ministère a prévu les initiatives suivantes au chapitre des services à la clientèle pour 
2012-2013 et par la suite : 
• Il continuera de mesurer son rendement en fonction de ses normes en matière de 

services à la clientèle, d’examiner les commentaires des clients, de publier les résultats 
dans son site Web ou dans d’autres sites Web appropriés et de relever les possibilités 
d’amélioration. 

• La Direction des communications : 
• continuera de prendre des mesures immédiates pour supprimer tout obstacle porté à 

son attention; 
• continuera de solliciter les commentaires des intervenants, du public et des employés 

par courriel ou par le site Web; 
• continuera de publier de l’information sur l’accessibilité dans l’intranet du ministère; 

http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_01o32_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_01o32_f.htm
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• continuera de présenter les ressources offertes à l’ensemble des employés dans les 
sites intranet du Centre d’excellence en accessibilité à l’information et à la technologie 
de l’information et du Bureau de la diversité et de fournir des liens menant à ces 
ressources; 

• continuera de veiller à ce que les initiatives relatives aux médias sociaux tiennent 
compte des exigences en matière d’accessibilité. 

• Les Parcs historiques de la Huronie : 
• utiliseront l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO afin d’aider le 

personnel à repérer les obstacles existants et potentiels durant l’élaboration des 
politiques, des programmes et des services; 

• étudieront la possibilité d’ajouter au site Web une fiche de commentaires des visiteurs 
concernant la prestation des services aux personnes handicapées afin de permettre 
aux visiteurs de faire des commentaires sur l’accessibilité des biens et des services en 
ligne; 

• exploreront des moyens d’accroître le volume de commentaires de la part des visiteurs 
afin d’analyser un plus vaste échantillon; le but est de donner l’occasion aux visiteurs 
de faire des commentaires sur l’accessibilité des biens et des services, que ce soit au 
moyen de la fiche de commentaires à l’intention des visiteurs ou du formulaire à 
l’intention des personnes handicapées; 

• mettront à jour chaque année leur politique sur les services à la clientèle et leurs 
directives sur l’accessibilité en tenant compte des nouvelles politiques, directives et 
procédures de la FPO; 

• effectueront des sondages et des évaluations sur place à des comptoirs exempts 
d’obstacles aux deux lieux historiques; 

• feront des sondages en ligne et inviteront le grand public à transmettre des 
commentaires par courriel; 

• offriront des sondages et des formulaires d’évaluation aux participants aux programmes 
de formation. 

• Le Bureau de l’investissement et du développement offrira à ses clients en 2012 le 
nouveau Système des subventions de l’Ontario sur le Web. 

• La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires continuera 
d’utiliser le système pour la prestation de ses programmes de subventions, ce qui 
pourrait accroître l’accessibilité de l’information et des communications pour les 
intervenants présentant des demandes de financement.  

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013 
• Le MTCS a maintenu son engagement à fournir des biens et des services accessibles 

aux personnes handicapées. Celles-ci reçoivent donc des biens et des services en 
temps opportun et selon les mêmes normes de qualité que quiconque. 

• Les directeurs ont fourni une attestation confirmant que leurs unités de travail et 
programmes respectent les exigences relatives à l’accessibilité. 

• Le ministère a continué d’offrir de la formation spécialisée aux employés afin qu’ils 
atteignent le niveau d’accessibilité correspondant à leurs tâches. De plus, il a offert à 
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son personnel la formation obligatoire sur les exigences des NAI et sur les droits de la 
personne qui s’appliquent aux personnes handicapées.  

• Le ministère a fait la promotion des nouvelles ressources de formation offertes afin 
d’optimiser l’effet de la formation à l’échelle du ministère. Il a encouragé l’ensemble de 
son personnel à participer aux cours suivants : 

• May I Help You?  Welcoming Customers with Disabilities; 
• May I Help You? – Supplementary: Ten things You Need to Know about Accessible 

Customer Service; 
• Travailler ensemble – introduction au Code des droits de la personne de l’Ontario et à 

la façon dont il s’applique aux personnes handicapées ainsi qu’à la Loi de 2005 sur 
l’accessibilité pour les personnes handicapées de l’Ontario; 

• règlement intitulé Normes d’accessibilité intégrées (NAI) – vue d’ensemble des NAI et 
des mesures que prend la FPO pour les respecter. 

• Le ministère a continué de mesurer son rendement en fonction de ses normes en 
matière de services à la clientèle, d’examiner les commentaires des clients, de publier 
les résultats dans son site Web ou dans d’autres sites Web appropriés et de relever les 
possibilités d’amélioration. 

• Pendant l’exercice 2012-2013, l’équipe des initiatives ministérielles du ministère a 
surveillé régulièrement les normes de services à la clientèle pour garantir un taux de 
conformité de 90 %, soit 10 % de plus que la norme de la FPO. 

• On a sollicité les commentaires des intervenants, du public et des employés par courriel 
ou par le site Web. 

• Par l’entremise de la Direction des communications, le ministère est demeuré à l’écoute 
des besoins en matière de services à la clientèle et a pris des mesures immédiates 
pour supprimer tout obstacle porté à l’attention de la Direction. 

• Le Bureau de l’investissement et du développement a lancé le nouveau Système des 
subventions de l’Ontario sur le Web. 

• La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires a continué 
d’utiliser le système pour la prestation de ses programmes de subventions. 

• La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires a pris part à un 
sommet ontarien sur le sport paralympique afin de faire connaître le financement 
destiné à élargir les possibilités sportives des athlètes paralympiques et elle a participé 
à un groupe d’experts qui s’est penché sur des propositions visant élargir les 
possibilités sportives qui s’offrent à ces athlètes. 

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme 
en 2012-2013 
• L’édition de 2013 du programme Fêtons l’Ontario, qui a pour but d’accroître les 

retombées économiques des festivals et des manifestations, a été lancée en 
septembre 2012. Les demandes ont pu être présentées en ligne au moyen du Système 
des subventions de l’Ontario, qui a remplacé l’ancien système sur support papier. On a 
reçu en tout 444 demandes. Les clients ont transmis des commentaires, qui ont été 
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examinés. Les recommandations visant à améliorer le Système des subventions de 
l’Ontario pour offrir un bon service à la clientèle ont été prises en compte pour la 
version 2.0, qui a été lancée en avril 2013. 

• Le Programme de financement de base des organismes provinciaux de sport et des 
organismes multisports (OPS/OMS), le Programme de financement prioritaire pour le 
développement du sport, le Fonds ontarien d’action communautaire pour les sports et 
les loisirs et le Programme ontarien d’activités après l’école étaient également 
administrés au moyen du Système des subventions de l’Ontario. 

• La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires a travaillé en 
collaboration avec Sport Alliance Ontario et l’Ontario Senior Games Association afin de 
trouver des moyens d’accroître la diversité et le nombre de participants aux Jeux de 
l’Ontario des 55+. 

• La Division a collaboré avec différents organismes sans but lucratif et sous-
représentés, comme l’African Canadian Coalition of Community Organizations, afin de 
trouver des moyens de renforcer leurs capacités pour améliorer le taux de réussite 
lorsqu’ils présentent des demandes de financement au gouvernement. 

• Le personnel a pris part à un sommet ontarien sur le sport paralympique afin de faire 
connaître le financement destiné à élargir les possibilités sportives des athlètes 
paralympiques et il a participé à un groupe d’experts qui s’est penché sur des 
propositions visant élargir les possibilités sportives qui s’offrent à ces athlètes. 

• En collaboration avec le Bureau de la diversité, la Direction des organismes touristiques 
a encouragé les organismes et attractions touristiques du ministère à utiliser l’Outil 
d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO. 

• Le personnel étudiant et les bénévoles au parc historique du Fort William ont participé à 
une séance d’orientation qui comprenait un volet de formation sur les services 
accessibles. 

• On a amélioré les programmes des camps de jour et de l’observatoire astronomique 
David Thompson afin d’éliminer les obstacles pour les personnes handicapées. 

• Les Parcs historiques de la Huronie ont veillé à ce qu’un nombre accru d’employés 
soient disponibles pour fournir du soutien aux personnes handicapées. 

• Dans la formation destinée au personnel étudiant des Parcs historiques de la Huronie, 
on a fait ressortir à quel point les sondages étaient importants. De plus, on a ajouté un 
poste en marketing pour les manifestations spéciales afin de recueillir des 
commentaires et on a recruté des étudiants du programme de tourisme du Collège 
Georgian afin qu’ils effectuent des sondages à des manifestations importantes. En 
conséquence, la proportion de sondages remplis a augmenté de 12 %. 

• Les Parcs historiques de la Huronie ont mis à jour leur politique sur les services à la 
clientèle et leurs directives sur l’accessibilité en fonction des nouvelles politiques, 
directives et procédures de la FPO avant la saison de 2013. Ces documents étaient 
accessibles à l’entrée et dans les sites Web des parcs. 

• Des sondages et des évaluations sur place étaient effectués à des comptoirs exempts 
d’obstacles aux deux Parcs historiques de la Huronie. 
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Information et communications 

Engagements pris par le ministère en 2012-2013 
• Le ministère continuera d’offrir du contenu en langage clair et dans des formats 

accessibles. 
• Il continuera de faire en sorte que ses communications électroniques soient offertes en 

PDF et en Word. 
• Il continuera de collaborer avec le Bureau du Conseil des ministres et le ministère des 

Services gouvernementaux afin de connaître les nouvelles technologies et il assurera la 
liaison avec le regroupement pour veiller à ce que des solutions appropriées en matière 
de technologie de l’information soient offertes. 

• Il continuera de rendre les composantes du site Web plus accessibles et, pour ce faire, 
ajoutera des composantes et des technologies nouvelles axées sur l’accessibilité dès 
qu’elles seront offertes, augmentera la convivialité et l’accessibilité des documents en 
ajustant les polices de caractères et les affichages de documents électroniques, offrira 
de l’information dans des formats accessibles et fournira des services de sous-titrage 
en direct et des descriptions sonores pour toutes les vidéos. 

• Il continuera de fournir sur demande des renseignements sur le site Web et les 
subventions dans des formats accessibles. 

• Les Parcs historiques de la Huronie : 
• modifieront les deux cartes multilingues restantes de sorte que la police de caractères 

soit de 12 points; 
• continueront d’élaborer des stratégies de communication pour présenter efficacement 

les biens et les services aux visiteurs handicapés en tenant compte de leur handicap. 
• Le parc historique du Fort William : 
• mettra à jour l’information destinée aux visiteurs de sorte qu’elle soit présentée dans 

une police de caractères d’au moins 12 points; 
• inclura le sous-titrage dans les vidéos d’orientation des visiteurs; 
• continuera d’apporter des modifications axées sur l’accessibilité au site Web afin de le 

rendre conforme aux WCAG 2.0 (Niveau AA), sauf les quelques exceptions indiquées 
dans les NAI; 

• accroîtra les visites vidéo offertes sur des supports de substitution qui sont accessibles 
au moyen d’un téléphone intelligent, d’une tablette ou d’un ordinateur portatif. 

• L’Unité du tourisme régional continuera de chercher des occasions de mettre en 
commun, avec les organismes touristiques régionaux et d’autres intervenants du 
secteur, des renseignements sur l’accessibilité (p. ex. réunions en personne, 
publipostage électronique, téléconférences, établissement de liens avec d’autres 
partenaires du secteur, notamment l’Association de l’industrie touristique de l’Ontario). 

• La Direction des communications : 
• continuera de tenir à jour l’information sur l’accessibilité dans le site intranet du 

ministère, de présenter les ressources offertes à l’ensemble des employés dans les 
sites intranet du Centre d’excellence en accessibilité à l’information et à la technologie 
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de l’information et du Bureau de la diversité et de proposer des liens menant à ces 
ressources; 

• continuera de mettre à jour le site intranet en ajoutant des documents accessibles pour 
respecter les NAI et les normes d’accessibilité de la FPO; 

• continuera de veiller à ce que les initiatives relatives aux médias sociaux tiennent 
compte des exigences en matière d’accessibilité. 

• La Division de la planification et des activités touristiques incitera les organismes 
participant au Programme Expérience Été à élaborer à l’intention des étudiants des 
publicités de recrutement rédigées en langage clair et offertes dans des formats 
accessibles. 

• La Direction des organismes touristiques s’efforcera de trouver des occasions de 
communiquer de l’information sur l’accessibilité aux organismes participant au 
Programme Expérience Été. 

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013 
• Le ministère a maintenu son engagement à rendre l’information et les communications 

du gouvernement accessibles pour les personnes handicapées. L’information fournie et 
la façon dont le ministère la communique sont essentielles à la prestation des 
programmes et services au public. 

• La Direction des communications a, au nom du ministère, tenu à jour les sites Internet 
en y ajoutant des documents accessibles pour respecter les NAI et les normes 
d’accessibilité de la FPO. Les initiatives relatives aux médias sociaux ont tenu compte 
des exigences en matière d’accessibilité. 

• Des renseignements ont été fournis au personnel du ministère grâce aux ressources du 
Centre d’excellence en accessibilité à l’information et à la technologie de l’information 
et du Bureau de la diversité qui sont présentées dans le site intranet et aux liens 
menant à ces ressources. 

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme 
en 2012-2013 
• L’Unité du tourisme régional a collaboré avec les organismes touristiques régionaux et 

d’autres intervenants du secteur pour assurer l’accessibilité (p. ex. réunions en 
personne, publipostage électronique, téléconférences, établissement de liens avec 
d’autres partenaires du secteur, notamment l’Association de l’industrie touristique de 
l’Ontario). 

• Le contenu des documents de promotion et des programmes offerts sur place des 
Parcs historiques de la Huronie a toujours été offert dans une police de caractères d’au 
moins 12 points. On a réduit la quantité d’information en mettant l’accent sur le langage 
clair et en incitant les visiteurs à consulter les sites Web pour obtenir plus de détails 
sous la forme ordinaire ou dans un format ordinaire ou txt. 
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• Le parc historique du Fort William a fourni aux visiteurs de l’information à jour 
présentée dans une police de caractères d’au moins 12 points, a inclus le sous-titrage 
dans les vidéos d’orientation des visiteurs et a accru les visites vidéo offertes sur des 
supports de substitution qui sont accessibles au moyen d’un téléphone intelligent, d’une 
tablette ou d’un ordinateur portatif. 

Emploi 

Engagements pris par le ministère en 2012-2013 
• Le ministère continuera de faire connaître les normes et les méthodes d’adaptation des 

emplois pour les personnes handicapées au moyen de courriels internes, d’activités de 
perfectionnement des membres de la direction et d’activités et de programmes de 
leadership. 

• Il continuera de participer au Programme de mentorat en matière de diversité à 
l’intention des membres de la haute direction aux niveaux de sous-ministre, de sous-
ministre adjoint et de directeur. 

• Il continuera de collaborer avec RHOntario afin d’élaborer des descriptions d’emploi 
exemptes d’obstacles et de fournir aux candidats potentiels un avis indiquant que des 
mesures d’adaptation sont offertes sur demande tout au long du processus 
d’embauche. 

• Il s’emploiera à faire en sorte que les chefs de service responsables d’employés 
handicapés mettent par écrit les plans d’adaptation, s’il y a lieu. 

• Il encouragera tous les employés à prendre des engagements relatifs au rendement en 
matière d’accessibilité. 

• Il continuera d’utiliser un langage clair pour formuler les questions et les mises en 
situation des entrevues. 

• Il continuera d’offrir de la formation spécialisée aux employés afin qu’ils atteignent le 
niveau d’accessibilité correspondant à leurs tâches. En 2013, on donnera également de 
la formation sur les exigences des NAI et sur les droits de la personne qui s’appliquent 
aux personnes handicapées. De plus, on fera la promotion de nouvelles ressources de 
formation afin d’optimiser l’effet de la formation à l’échelle du ministère. 

• Le parc historique du fort William continuera de veiller à ce que ses employés 
participent à la formation sur l’accessibilité. 

• Les Parcs historiques de la Huronie continueront de recruter des étudiants pour des 
emplois d’été en offrant un milieu de travail diversifié et inclusif qui donne de la 
formation sur les services à la clientèle pour tenir compte de la diversité des visiteurs. 

• Les Parcs historiques de la Huronie feront en sorte que les nouveaux employés 
permanents, les employés engagés pour une durée déterminée et les étudiants 
occupant un emploi d’été reçoivent la formation obligatoire sur l’accessibilité afin de 
savoir comment interagir et communiquer avec les clients d’une manière qui tient 
compte de leurs besoins en matière d’accessibilité.  
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Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013 
• Le ministère maintient son engagement à adopter des pratiques d’emploi équitables et 

accessibles qui permettent d’attirer et de maintenir en poste des personnes 
handicapées talentueuses. Cela montre aux personnes handicapées qui travaillent pour 
la FPO qu’elles peuvent participer pleinement et valablement aux services et aux 
emplois. 

• Il a continué de faire connaître les normes et les méthodes d’adaptation des emplois 
pour les personnes handicapées au moyen de courriels internes, d’activités de 
perfectionnement des membres de la direction et d’activités et de programmes de 
leadership. 

• Les membres de la haute direction aux niveaux de sous-ministre, de sous-ministre 
adjoint et de directeurs, ont participé au Programme de mentorat en matière de 
diversité. 

• Le ministère a continué de collaborer avec RHOntario afin d’élaborer des descriptions 
d’emploi exemptes d’obstacles et de fournir aux candidats potentiels un avis indiquant 
que des mesures d’adaptation sont offertes sur demande tout au long du processus 
d’embauche. 

• Il s’est employé à faire en sorte que les chefs de service responsables d’employés 
handicapés mettent par écrit les plans d’adaptation, s’il y a lieu. 

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme 
en 2012-2013 
• Les affiches de recrutement pour les emplois d’été aux Parcs historiques de la Huronie 

ont présenté un milieu de travail diversifié et inclusif. La formation d’orientation et les 
guides à l’intention des étudiants occupant un emploi d’été ont fait ressortir à quel point 
il est important de bien accueillir tous les visiteurs, quelles que soient leurs origines et 
leurs capacités. 

• Une stratégie globale pour l’ensemble de la province a été adoptée pour le recrutement 
dans les collèges et universités de la province. On a communiqué avec le Georgian 
Bay Native Friendship Centre, la Métis Nation of Ontario, le Georgian Bay Métis 
Council, la Première Nation de Beausoleil et Le goût de vivre dans le but de recruter 
des Autochtones ou des francophones. 

• Les nouveaux étudiants embauchés pour des emplois d’été ont reçu la formation 
obligatoire sur la façon d’interagir et de communiquer avec les clients d’une manière qui 
tient compte de leurs besoins en matière d’accessibilité. 
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Transport 

Engagements pris par le ministère en 2012-2013 
• Le ministère continuera de déployer des efforts afin de rendre le transport et les 

services connexes plus accessibles pour les personnes handicapées. 
 

• Le parc historique du Fort William s’est engagé à acquérir un deuxième wagon de 
tramway accessible. 

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013 
• Le ministère a inclus l’acquisition d’un deuxième wagon de tramway accessible dans 

son plan de 2013-2014. 
• Le cas échéant, il a réglé les problèmes liés au transport ayant une incidence sur 

l’accessibilité de ses activités. 

Milieu bâti 

Engagements pris par le ministère en 2012-2013 
• Le ministère s’est engagé à faire en sorte qu’il soit plus facile d’entrer dans ses 

immeubles, d’en sortir et de s’y déplacer. 
• Il est déterminé à offrir la plus grande accessibilité possible dans ses immeubles et ses 

espaces extérieurs et fera en sorte que les caractéristiques d’accessibilité soient prises 
en compte dans l’aménagement de ses espaces, tant neufs que rénovés. 

• Le ministère veillera à ce que les espaces communs soient exempts d’obstacles et il 
achètera du mobilier ergonomique ainsi que du matériel ou des outils spéciaux afin de 
répondre aux besoins des personnes handicapées. Il s’occupera de ces questions à 
mesure que des adaptations seront demandées. 

• Le parc historique du Fort William veillera à ce que les bureaux qui sont construits 
respectent les normes d’accessibilité. 

• La construction de l’observatoire astronomique David Thompson sera achevée. On 
aménagera des entrées, des toilettes et des passages accessibles. 

• Divers projets d’immobilisations destinés à éliminer des obstacles à l’accessibilité au 
centre d’accueil de l’observatoire seront proposés. 

• Les Parcs historiques de la Huronie verront à ce que des demandes de fonds pour la 
revitalisation des attractions continuent d’être présentées afin d’éliminer les obstacles et 
de rendre l’expérience des visiteurs plus agréable. 

• Le parc historique de Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons fera installer des portes 
automatiques au centre éducatif. 



Plan annuel d’accessibilité 2013-2014 – MTCS et SJPP 16 

 

• La phase II des plans de revitalisation proposés au parc historique de 
Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons comprend des solutions et des aménagements 
destinés à réduire les obstacles dans le musée et au centre d’accueil. 

• Au Havre de la découverte, la revitalisation du centre d’accueil nord prévue en 
2012-2013 accroîtra l’accessibilité.  

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013 
• Le ministère est demeuré déterminé à offrir la plus grande accessibilité possible dans 

ses immeubles et ses espaces extérieurs et a fait en sorte que les caractéristiques 
d’accessibilité soient prises en compte dans l’aménagement de ses espaces, tant neufs 
que rénovés. 

• Il a veillé à ce que les espaces communs soient exempts d’obstacles et il a acheté du 
mobilier ergonomique ainsi que du matériel ou des outils spéciaux afin de répondre aux 
besoins des personnes handicapées. 

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme 
en 2012-2013 
• Le personnel du Bureau de l’investissement et du développement a continué d’intégrer 

l’accessibilité au processus de planification au moyen de présentations sur Fêtons 
l’Ontario et de réunions avec les organisateurs de festivals tout au long de l’exercice. 
Par exemple, le festival Hillside utilise uniquement des sites qui satisfont aux exigences 
en matière d’accessibilité. Dans le cadre de deux ateliers sur Fêtons l’Ontario, on a fait 
ressortir à quel point il était important de faire en sorte que les festivals et les 
manifestations soient conviviaux pour les spectateurs et exempts d’obstacles. 

• On a rappelé aux organismes touristiques régionaux de tenir compte de l’accessibilité 
pour toutes leurs réunions, que ce soit les réunions du conseil ou les séances 
d’engagement. 

• Les exigences d’accessibilité ont été prises en compte dans tous les projets de 
construction au parc historique du Fort William. La construction de l’observatoire 
astronomique David Thompson a été achevée. On a aménagé les entrées, les 
passages, les toilettes ainsi que l’aire où se trouvent le télescope et le dôme de 
manière à ce qu’ils soient accessibles. 

• Les Parcs historiques de la Huronie se sont employés à supprimer les obstacles et à 
améliorer l’expérience des visiteurs. 

• De multiples projets ont été achevés, notamment l’aménagement de la nouvelle salle 
de classe pour le programme éducatif au parc historique de 
Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons, le remplacement d’une rampe accessible au 
restaurant Captain Roberts’ Table et à la boutique Chiles Chandlery. 
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• Au parc historique de Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons, on a modifié la zone réservée 
aux activités en bordure de l’eau pour la rendre accessible de sorte que les visiteurs en 
fauteuil roulant et les jeunes enfants puissent bien voir. 

• Des portes automatiques ont été installées au centre éducatif du parc historique de 
Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons. 

Approvisionnement 

Engagements pris par le ministère en 2012-2013 
• Le ministère mettra à jour sa politique sur l’approvisionnement et y intégrera la notion 

d’accessibilité. La politique comprendra notamment l’obligation d’inclure une exigence 
relative à l’accessibilité dans tous les documents d’approvisionnement (p. ex. appels 
d’offres, demandes de prix). 

• Le ministère continuera d’offrir de la formation à l’ensemble de ses employés qui sont 
responsables de l’approvisionnement. La formation portera notamment sur l’utilisation 
des ressources accessibles de la Division de la gestion de la chaîne 
d’approvisionnement pour déterminer les questions d’accessibilité dont il faut tenir 
compte dans le cadre des activités d’approvisionnement. 

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013 
• Le ministère a maintenu son engagement à tenir compte de l’accessibilité dans ses 

processus d’approvisionnement. Il a demandé aux fournisseurs potentiels de fournir 
des renseignements sur les options accessibles qu’ils offrent et a inclus l’accessibilité 
dans ses critères d’évaluation. 

• Il a mis à jour sa politique sur l’approvisionnement et y a intégré la notion 
d’accessibilité. La politique comprend notamment l’obligation d’inclure une exigence 
relative à l’accessibilité dans tous les documents d’approvisionnement (p. ex. appels 
d’offres, demandes de prix). 

• On a élaboré une nouvelle formation, et tous les employés du ministère qui sont 
responsables de l’approvisionnement l’ont suivie. La formation portait notamment sur 
l’utilisation des ressources accessibles de la Division de la gestion de la chaîne 
d’approvisionnement pour déterminer les questions d’accessibilité dont il faut tenir 
compte dans le cadre des activités d’approvisionnement. 

• On a examiné un processus d’appel d’offres pour s’assurer qu’il ne créait pas 
d’obstacles pour les fournisseurs qui ont un handicap. 
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Première section : Rapport sur les 
mesures prises par le Secrétariat des 
Jeux panaméricains et parapanaméricains 
en 2012-2013 

Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains s’est engagé à travailler 
avec le MTCS pour aider la FPO à atteindre ses objectifs de diversité, d’équité et 
d’inclusion et contribuer à l’objectif du gouvernement de l’Ontario de rendre la province 
accessible et sans obstacle.  

Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains offre une orientation 
stratégique, une coordination interministérielle et une surveillance de la participation du 
gouvernement provincial aux Jeux et gère l’accord de paiement de transfert avec le comité 
organisateur Toronto 2015 (TO2015). 

Le Secrétariat est une source d’inspiration pour tous les gens de l’Ontario, en particulier les 
personnes handicapées. Les Jeux viendront souligner l’importance du sport et le fait qu’il 
est bon pour la santé de mener une vie active pour les personnes de tout âge, peu importe 
leur forme physique et le fait qu’elles aient ou non un handicap. 

Services à la clientèle 

Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013 
• Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains s’est engagé à fournir 

des biens et des services accessibles aux personnes handicapées. Celles-ci reçoivent 
donc des biens et des services en temps opportun et selon les mêmes normes de 
qualité que quiconque.  

• Le Secrétariat continuera de veiller à ce que le personnel approprié reçoive une 
formation sur les divers appareils fonctionnels offerts et à ce que d’autres mesures 
existent pour soutenir un respect permanent du règlement des normes d’accessibilité 
pour les services à la clientèle de la LAPHO et du règlement NAI. 

• Pour les manifestations publiques tenues par le Secrétariat, on déploiera toutes les 
mesures nécessaires afin d’assurer l’accessibilité pour les personnes handicapées. De 
plus, on répondra et on donnera suite de manière prompte et rentable à toutes les 
demandes d’accessibilité pour les personnes handicapées. 
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Réalisations du Secrétariat en 2012-2013 
• Bien qu’aucun appareil fonctionnel n’ait été nécessaire durant 2012-2013, le personnel 

sera formé au besoin à l’avenir. 
• Le Secrétariat a coordonné une visite sur les lieux du Village des athlètes des Jeux 

panaméricains et parapanaméricains CIBC en mai 2012. Le personnel a donné un 
aperçu de la répétition qui sera faite avec les athlètes paralympiques plusieurs heures 
avant le début des Jeux et qui servira à bien faire connaître à chacun les lieux et son 
rôle respectif. Les panneaux de signalisation étaient grands, faciles à lire et placés à 
une hauteur accessible. Des toilettes portatives accessibles ont été apportées sur les 
lieux et placées dans un endroit isolé, à l’étage principal. 

Information et communications 

Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013 
• Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains s’est engagé à rendre 

l’information et les communications du gouvernement accessibles pour les personnes 
handicapées. L’information fournie et la façon dont le Secrétariat la communique sont 
essentielles à la prestation des programmes et services au public. 

• Il rappellera au personnel les pratiques exemplaires concernant l’envoi de documents 
et de courriels, pour veiller à ce que les communications soient accessibles à tous. 

• Il veillera à tenir à jour son site intranet (à venir) pour qu’il contienne de l’information et 
des ressources actuelles sur l’accessibilité et la conformité aux WCGA 2.0 AA. 

• Les services de technologie de l’information utilisés par le Secrétariat seront surveillés 
pour permettre de repérer les problèmes d’accessibilité, et des solutions seront offertes 
dès que possible. Le Secrétariat continuera de travailler avec le regroupement ITI pour 
les services à la collectivité afin de chercher des occasions d’employer les ressources 
du regroupement à l’avenir de manière à ce que le Secrétariat soit informé de toute 
nouvelle technologie et que des solutions de technologie de l’information appropriées 
soient fournies, au besoin. 

Réalisations du Secrétariat en 2012-2013 
• Une section a été ajoutée dans les documents d’orientation remis aux nouveaux 

employés afin de rendre les produits de communication accessibles à tous. 
• Le site intranet a été mis à jour régulièrement. Le Secrétariat a continué de veiller à ce 

que le site Web soit conforme à toutes les exigences du règlement NAI et aux normes 
d’accessibilité de la FPO. 

• Dans la mesure du possible, les communications du Secrétariat ont suivi les principes 
de l’INCA (auparavant appelés principes de lisibilité des imprimés de l’Institut national 
canadien pour les aveugles).  
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• Le personnel a suivi les réunions trimestrielles du comité des personnes désignées et a 
été d’une aide précieuse pour la transmission de l’information relative à l’ITI.  

Emploi 

Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013 
• Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains s’est engagé à adopter 

des pratiques d’emploi équitables et accessibles qui permettent d’attirer et de maintenir 
en poste des personnes handicapées talentueuses. Cela montre aux personnes 
handicapées qui travaillent pour la FPO qu’elles peuvent participer pleinement et 
valablement aux services et aux emplois. 

• Le secrétariat encouragera le personnel à suivre la formation de perfectionnement 
« May I Help You? Welcoming Customers with Disabilities » et « May I Help You? 
Supplementary: Ten Things You Need to Know About Accessible Customer Service ».  

• Le Secrétariat continuera de rappeler aux nouveaux employés de suivre la formation 
obligatoire sur l’accessibilité (« May I Help You? Welcoming Customers with 
Disabilities » et « May I Help You? Supplementary: Ten Things You Need to Know 
About Accessible Customer Service »). 

• En outre, les chefs de service devront suivre la formation « ODA: Maximizing the 
Contribution of Employees with Disabilities ». 

• Le ministère poursuivra le Programme de mentorat en matière de diversité à l’intention 
des membres de la haute direction aux niveaux de sous-ministre, de sous-ministre 
adjoint et de directeur. 

• Il continuera de travailler en collaboration avec RHOntario afin de rédiger des 
descriptions de poste ne contenant pas d’obstacle à l’accessibilité et d’aviser les 
candidats éventuels que des mesures d’adaptation sont offertes sur demande; il a 
fourni de telles mesures d’adaptation aux candidats au cours du processus 
d’embauche. 

• Il veillera à ce que les chefs de service soient informés des outils et processus offerts 
pour les mesures d’adaptation. Il s’assurera que les chefs de service employant des 
personnes handicapées disposent de plans d’adaptation écrits, au besoin.  

• Il continuera de participer au Conseil consultatif en matière d’accessibilité pour les 
personnes handicapées. 

Réalisations du Secrétariat en 2012-2013 
• En décembre 2012, le personnel du Secrétariat a été encouragé à suivre des cours de 

formation. Le responsable de l’accessibilité a surveillé les données de formation sur 
une base annuelle pour s’assurer que les taux de formation soient maintenus et 
continuent de respecter les NAI. 

• La haute direction a continué de participer au Programme de mentorat en matière de 
diversité. 
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• Le personnel a participé à la réunion trimestrielle du Conseil consultatif en matière 
d’accessibilité pour les personnes handicapées en 2012-2013 et a participé activement 
au séminaire du 5 juin intitulé « On the Job: Tools of the Trade for Employees with 
Disabilities ». 

Milieu bâti 

Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013 
• Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains s’est engagé à faire en 

sorte qu’il soit plus facile d’entrer dans nos immeubles, d’en sortir et de s’y déplacer.  
• Le ministère veillera à ce que les espaces communs soient exempts d’obstacles et il 

achètera du mobilier ergonomique ainsi que du matériel ou des outils spéciaux afin de 
répondre aux besoins des personnes handicapées. Il s’occupera de ces questions à 
mesure que des adaptations seront demandées. 

• Il essaiera le plus possible de veiller à ce que les futurs endroits choisis pour les 
réceptions, les réunions ou les manifestations publiques de l’Ontario à l’occasion des 
Jeux panaméricains et parapanaméricains de 2015 soient physiquement accessibles 
aux personnes handicapées. 

Réalisations du Secrétariat en 2012-2013 
• Une chaise ergonomique a été fournie à deux employés qui en avaient besoin. 
• Le Secrétariat a coordonné une activité tenue en mai 2012 au futur Village des athlètes 

des Jeux panaméricains et parapanaméricains CIBC. Le personnel a donné un aperçu 
de la répétition qui sera faite avec les athlètes paralympiques plusieurs heures avant le 
début des Jeux et qui servira à bien faire connaître à chacun les lieux et son rôle 
respectif. Une vaste zone à aires ouvertes semi-privées à l’étage principal a été mise à 
la disposition de tous les athlètes participants, et le personnel a prêté assistance aux 
athlètes paralympiques durant toute l’activité.  

Approvisionnement 

Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013 
• Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains s’est engagé à tenir 

compte de l’accessibilité dans ses processus d’approvisionnement.  
• Le Secrétariat et les Services de comptabilité et de contrôle financier du MACI 

collaboreront afin d’élaborer une formation et de la mettre en œuvre pour tout le 
personnel du Secrétariat qui est responsable de l’approvisionnement. La nouvelle 
trousse de formation tiendra compte des nouvelles exigences de la Directive 
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d’approvisionnement ainsi que des lignes directrices en matière d’accessibilité et de la 
liste de contrôle pour la gestion de la chaîne d’approvisionnement  

Réalisations du Secrétariat en 2012-2013 
• Le Secrétariat a collaboré avec les Services de comptabilité et de contrôle financier du 

MACI et du MTCS de sorte que les exigences en matière d’accessibilité soient prises 
en compte dans tous les documents relatifs à l’approvisionnement. 

Autres 

Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013 
• Le Secrétariat continuera d’incorporer les besoins d’accessibilité dans les processus 

opérationnels (c’est-à-dire les plans axés sur les résultats et les plans opérationnels). 

Réalisations du Secrétariat en 2012-2013 
• Le ministère a mis à jour sa politique sur l’approvisionnement et y a intégré la notion 

d’accessibilité. La politique comprend notamment l’obligation d’inclure une exigence 
relative à l’accessibilité dans tous les documents d’approvisionnement (p. ex. appels 
d’offres, demandes de prix).  
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Deuxième section : Rapport sur les 
mesures prévues par le MTCS et le 
Secrétariat des Jeux panaméricains et 
parapanaméricains pour 2013-2014 

Durant l’exercice 2013-2014, le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport et le 
Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains s’appuieront sur les réalisations 
et les progrès accomplis jusqu’ici pour rendre leurs programmes et services entièrement 
accessibles. 

L’année dernière, la FPO a publié un plan pluriannuel d’accessibilité (PPA) qui décrit les 
mesures que prendra le gouvernement en vue de prévenir, de repérer et de supprimer les 
obstacles pour les personnes handicapées. Dans la présente section, bien que nous 
indiquions les réalisations attendues et les échéanciers énoncés dans le PPA jusqu’en 
2016, le MTCS et le SJPP font uniquement rapport sur les mesures qu’ils prendront ou 
commenceront à prendre au cours de la période visée, 2013-2014. 

Services à la clientèle 
Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2013-2014 

• Formation sur l’accessibilité suivie par les nouveaux membres du personnel. 
• Intégration des critères d’accessibilité dans les processus décisionnels, la gestion des 

projets, l’approvisionnement, les technologies, l’infrastructure, l’information et les 
technologies de l’information, et la formation. 

• Sensibilisation accrue de la FPO aux pratiques exemplaires d’accessibilité relatives au 
service à la clientèle et au milieu de travail. 

Engagements de l’ensemble du ministère  
• Le ministère veillera à ce que les nouveaux membres du personnel suivent la formation 

sur l’accessibilité et le cours May I Help You?. 
• Il intégrera des critères d’accessibilité dans les processus décisionnels et la gestion des 

projets. 
• Il veillera à ce que des politiques concernant les avis de perturbation de services soient 

établies. 

http://www.ontario.ca/fr/gouvernement/laccessibilite-dans-la-fonction-publique-de-lontario
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• Il indiquera quels dispositifs accessibles sont offerts aux personnes handicapées et 
verra à ce que les employés sachent comment les utiliser. 

• Il continuera d’offrir de la formation spécialisée aux employés afin qu’ils atteignent le 
niveau d’accessibilité correspondant à leurs tâches et il fera la promotion des nouvelles 
ressources de formation à mesure qu’elles sont offertes afin d’optimiser l’effet de la 
formation. 

• Il examinera les politiques, les processus décisionnels et les procédures administratives 
à l’aide de l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO. 

• Il continuera de mesurer son rendement en fonction de ses normes en matière de 
services à la clientèle, d’examiner les commentaires des clients, de publier les résultats 
dans son site Web ou dans d’autres sites Web appropriés et d’être à l’affût des 
possibilités d’amélioration. 

• Il examinera les politiques, procédures et pratiques internes pour faire en sorte que 
l’accessibilité soit prise en compte dans le cadre de toutes les activités de la FPO. 

Division de la planification et des activités touristiques 
• Le parc historique du Fort William continuera de remplacer ses enseignes de manière à 

ce qu’ils utilisent tous une police d’au moins 12 points. 
• Les Parcs historiques de la Huronie modifieront la hauteur des comptoirs des services 

à la clientèle à leurs deux emplacements afin de respecter les exigences d’accessibilité 
pour la conception des espaces publics. 

• Les Parcs historiques de la Huronie lanceront une fiche de commentaires des visiteurs 
concernant la prestation des services aux personnes handicapées dans leur site Web 
pour permettre aux visiteurs de faire des commentaires sur l’accessibilité des biens et 
des services en ligne. Cet ajout fera partie des améliorations apportées au site Web. 

• Les Parcs historiques de la Huronie continueront de mettre à jour leur politique sur les 
services à la clientèle et leurs directives sur l’accessibilité en fonction des nouvelles 
politiques, directives et procédures de la FPO des Parcs historiques de la Huronie. 

• Les Parcs historiques de la Huronie offriront des sondages imprimés à des comptoirs 
exempts d’obstacles ainsi que des sondages en ligne dans les sites Web. 

Division des politiques et du développement du tourisme 
• On exigera que tout le personnel ait suivi la formation sur l’Outil d’évaluation en matière 

d’inclusion pour la FPO d’ici le 31 décembre 2015, car cet outil sera utilisé dans 
l’ensemble des politiques et pratiques. 

• L’Unité des subventions d’immobilisations offrira des cours de formation libre-service 
axés sur l’accessibilité, et ces cours seront prévus dans les ententes de financement ou 
de contribution. 

• L’Unité du tourisme régional continuera de chercher des occasions de mettre en 
commun des renseignements sur l’accessibilité avec les organismes touristiques 
régionaux et d’autres intervenants du secteur. 
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Division des affaires culturelles 
• On veillera à ce que le Portail des richesses du passé de l’Ontario respecte les 

exigences d’accessibilité et renforce la capacité de répondre aux besoins futurs en 
matière de mesures d’adaptation (p. ex. mécanisme de rétroaction permettant de 
repérer et de supprimer des obstacles imprévus). 

• La responsabilisation à l’égard de l’accessibilité sera intégrée aux programmes de 
financement. 

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains 
• Pour les réceptions, les réunions ou les manifestations publiques relatives aux Jeux 

panaméricains et parapanaméricains de 2015 qui ont lieu en Ontario et auxquelles 
participe la province, le Secrétariat déploiera toutes les mesures nécessaires pour que 
le programme soit accessible aux personnes handicapées (p. ex. interprète en 
American Sign Language). 

Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2014-2016 

• Sollicitation de commentaires du personnel et des clients sur les innovations et les 
améliorations en matière d’accessibilité. 

• Utilisation de l’outil d’évaluation en matière d’inclusion dans l’ensemble des politiques et 
pratiques. 

• L’accessibilité fait partie intégrante de toutes les activités de la FPO. 

Adaptation des emplois 
Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2013-2014 

• Examen de la gestion de l’adaptation destinée aux employés handicapés. 
• Sensibilisation accrue de la FPO aux pratiques exemplaires d’accessibilité relatives aux 

services à la clientèle et au milieu de travail. 
• Les membres de la haute direction prennent des engagements de résultats en matière 

d’accessibilité. 

Engagements de l’ensemble du ministère 
• Le ministère sensibilisera davantage le personnel aux directives, politiques et plans 

concernant l’adaptation des emplois. 



Plan annuel d’accessibilité 2013-2014 – MTCS et SJPP 26 

 

• Il soutiendra le Sondage des employés et analysera les résultats afin d’évaluer les 
obstacles potentiels pour les employés handicapés. 

• Il continuera de faire connaître les normes et les méthodes d’adaptation des emplois 
pour les personnes handicapées. 

• Il continuera de participer au Programme de mentorat en matière de diversité à 
l’intention des membres de la haute direction aux niveaux de sous-ministre, de sous-
ministre adjoint et de directeur. 

• Il continuera de collaborer avec RHOntario afin d’élaborer des descriptions d’emploi 
exemptes d’obstacles et de fournir aux candidats potentiels un avis indiquant que des 
mesures d’adaptation sont offertes sur demande tout au long du processus 
d’embauche. 

• Il continuera d’utiliser un langage clair pour formuler les questions et les mises en 
situation des entrevues. 

• Il continuera d’encourager tous les employés à prendre des engagements de 
rendement en matière d’accessibilité. 

Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2014-2016 

• Mise en place de pratiques exemplaires en matière d’adaptation au travail et de retour 
au travail. 

• Examen de la gestion de l’adaptation aux fins d’amélioration de l’adaptation des 
employés handicapés. 

• Les chefs et les employés prennent des engagements de résultats en matière 
d’accessibilité. 

Information et communications 

Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2013-2014 

• Intégration des critères d’accessibilité dans les processus décisionnels, la gestion des 
projets, l’approvisionnement, les technologies, l’infrastructure, l’information et les 
technologies de l’information, et la formation. 

• Exposition sur l’accessibilité. 

Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2014-2016 

• Mise en place de pratiques exemplaires en matière d’adaptation au travail et de retour 
au travail. 
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• Examen de la gestion de l’adaptation aux fins d’amélioration de l’adaptation des 
employés handicapés. 

• Les chefs et les employés prennent des engagements de résultats en matière 
d’accessibilité. 

Information et communications 
Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2013-2014 

• Intégration des critères d’accessibilité dans les processus décisionnels, la gestion des 
projets, l’approvisionnement, les technologies, l’infrastructure, l’information et les 
technologies de l’information, et la formation. 

• Exposition sur l’accessibilité. 

Engagements à l’échelle du ministère 
• Le ministère continuera d’accroître l’accessibilité du contenu numérique et de le rendre 

conforme aux Règles pour l’accessibilité des contenus Web (WCAG). 
• Pour ce faire, il adaptera les polices de caractères et les affichages afin de rendre les 

documents numériques plus accessibles et il continuera d’offrir des services de sous-
titrage en direct et des descriptions sonores pour les vidéos. 

• Il continuera d’offrir du contenu en langage clair et dans des formats accessibles (PDF 
et Word pour les communications numériques). D’autres formats pourront être obtenus 
sur demande. 

Division des politiques et du développement du tourisme  
• L’Unité de la planification et des politiques dans le Nord mettra à jour les normes et les 

modèles concernant les formats accessibles en fonction des pratiques exemplaires 
(p. ex. les modèles de carte professionnelle comprendront une adresse électronique en 
braille et un numéro ATS). 

• L’Unité des subventions d’immobilisations normalisera la documentation sur les critères 
d’accessibilité, conformément aux directives et politiques de la FPO qui sont mises à la 
disposition du personnel et des clients. 

Division de la planification et des activités touristiques 
• Le parc historique du Fort William cherchera des moyens d’accroître le nombre et la 

qualité des sondages auprès des visiteurs pour s’assurer que les clients sont satisfaits 
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et que les commentaires concernant la capacité des personnes handicapées d’utiliser 
les services sont examinés. 

• Les Parcs historiques de la Huronie veilleront à ce que toutes les expositions et les 
enseignes au nouveau Centre H.M.S. Tecumseth du Havre de la découverte soient 
conformes à la LAPHO et que les renseignements qui y figurent soient imprimés dans 
une police de caractères d’au moins 18 points. 

• Les Parcs historiques de la Huronie verront à ce que les enseignes intérieures et 
extérieures indiquent par où passer pour avoir un accès exempt d’obstacles aux 
expositions, au théâtre et aux toilettes. 

• Les Parcs historiques de la Huronie donneront de la formation aux nouveaux employés 
sur la façon d’interagir et de communiquer avec les clients d’une manière qui tient 
compte de leur handicap. 

• Les Parcs historiques de la Huronie continueront de faire en sorte que les documents 
imprimés aient une police de caractères d’au moins 12 points. 

• La Direction des organismes touristiques continue de promouvoir l’accessibilité auprès 
des organismes sur divers sujets, notamment les emplois d’été, l’approvisionnement et 
les projets d’immobilisations. 

Division des affaires culturelles 
• La Division veillera à ce que l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO soit 

utilisé pour le transfert du contenu dans le cadre de la stratégie Site unique. 

Direction des communications 
• L’équipe des communications numériques contribuera à accroître la sensibilisation à la 

conformité en matière d’accessibilité en signalant de façon préventive les 
considérations se rapportant à l’accessibilité et en faisant connaître les ressources au 
personnel et à la direction. 

• Le comité Web du ministère servira de tribune pour régler les questions d’accessibilité 
touchant les nouveaux sites intranet ou Internet et le nouveau contenu Web. 

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains 
• Le Secrétariat veillera à ce que les employés concernés suivent une formation ou un 

cours de recyclage sur les systèmes internes qui servent à assurer la conformité pour 
l’envoi de communications par courriel. 
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Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2014-2016 

• Application de pratiques exemplaires d’accessibilité aux communications, sites Web, 
solutions technologiques et documents. 

• Tenue de l’Exposition annuelle sur l’accessibilité. 

Milieu bâti 
Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2013-2014 – Installations gouvernementales 

• Poursuite de l’élaboration de stratégies pour supprimer les obstacles dans les 
infrastructures. 

Engagements de l’ensemble du ministère  
• Le ministère fera connaître davantage les exigences concernant l’élimination des 

obstacles dans la FPO qui s’appliquent aux installations gouvernementales et il veillera 
au respect rigoureux de ces exigences. 

• Le personnel du ministère fournira du soutien à la Direction générale de l’accessibilité 
pour l’Ontario et au Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains pour 
l’élaboration d’une stratégie sur le tourisme accessible en vue des Jeux panaméricains 
et parapanaméricains de 2015. 

• Les installations du ministère seront aménagées de manière à ce qu’elles respectent ou 
dépassent les exigences de la LAPHO. Le ministère continuera de veiller à ce que ces 
exigences soient respectées et à ce que les normes pour les services à la clientèle 
soient non seulement inclusives, mais suffisamment souples pour permettre d’éliminer 
les obstacles et de prendre des mesures d’adaptation pour répondre aux besoins. 

• Le ministère donnera suite aux demandes des employés handicapés et, s’il y a lieu, 
explorera la possibilité d’acheter du mobilier ergonomique et des outils ou logiciels 
spéciaux. 

Division de la planification et des activités touristiques 
• Le parc historique du Fort William déterminera des projets d’immobilisations qui 

permettront d’éliminer des obstacles à l’accessibilité au centre d’accueil. 
• Le parc historique du Fort William s’est engagé à acheter un deuxième wagon de 

tramway accessible et à fournir des places de stationnement supplémentaires pour les 
visiteurs handicapés lors des manifestations spéciales importantes. 
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• Les Parcs historiques de la Huronie achèteront une voiturette de golf de huit places afin 
d’accroître la capacité de transporter les visiteurs ayant des besoins spéciaux en 
matière d’accessibilité dans le Havre de la découverte. 

• Les Parcs historiques de la Huronie veilleront à ce que les affiches des places de 
stationnement réservées aux personnes handicapées et les lignes délimitant les 
stationnements restent en bon état et bien visibles pour les visiteurs. 

• Ils veilleront également à ce que le nombre de places de stationnement réservées 
respecte les critères municipaux et provinciaux. 

• Les Parcs historiques de la Huronie proposeront de refaire le revêtement du parc de 
stationnement du Havre de la découverte. Le but est de faciliter l’accès et les 
déplacements entre le parc de stationnement et le site historique pour les personnes 
qui utilisent un fauteuil roulant, les scooters électroniques ou d’autres appareils et 
accessoires fonctionnels. La mise en œuvre se fera par étape, car ce projet n’est pas 
entièrement financé pour le moment et qu’il faudra obtenir de nouveaux fonds pour 
poursuivre les travaux au cours des exercices suivants. 

• Les Parcs historiques de la Huronie chercheront un moyen d’améliorer l’allée en terre 
qui va de l’extrémité nord du Havre de la découverte jusqu’aux quartiers des officiers 
afin de faciliter l’accès et les déplacements entre le parc de stationnement et le site 
historique pour les personnes qui utilisent un fauteuil roulant, un scooter électronique 
ou d’autres appareils et accessoires fonctionnels. 

• Les Parcs historiques de la Huronie proposeront de remplacer le trottoir de bois par du 
béton afin de faciliter les déplacements le long du chemin principal qui mène à l’aire 
d’entrée pour les personnes qui utilisent un fauteuil roulant, un scooter électronique ou 
d’autres appareils et accessoires fonctionnels. 

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains 
• Le Secrétariat essaiera le plus possible de veiller à ce que les futurs endroits choisis 

pour les réceptions, les réunions ou les manifestations publiques en Ontario à 
l’occasion des Jeux panaméricains et parapanaméricains de 2015 soient physiquement 
accessibles aux personnes handicapées. 

Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2014-2016 – Espaces publics 

• Capacité de la FPO à mettre en application les Normes d’accessibilité intégrées pour 
les espaces publics. 
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Leadership 
Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2013-2014 

• Consultation permanente avec les personnes handicapées. 
• Les ministères continuent de publier des plans d’accessibilité annuels. 

Engagements à l’échelle du ministère 
• Le ministère établira une équipe consultative interne comprenant des employés 

handicapés en regroupant le Comité de la diversité et de l’accessibilité et le Comité de 
l’excellence et de la participation des employés. 

• Il établira des réunions régulières pour l’équipe consultative interne et l’équipe de la 
haute direction afin qu’elles lui donnent des avis et des conseils. 

• Il chargera le nouveau comité d’élaborer des stratégies qui l’aideront à respecter les 
Normes d’accessibilité intégrées dans des domaines tels que l’accessibilité sur le Web, 
l’approvisionnement et les espaces publics. 

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains 
• Le Secrétariat continuera d’être représenté au Conseil consultatif en matière 

d’accessibilité pour les personnes handicapées. 

Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2014-2016 

• Maintien de l’engagement ferme de l’organisation envers l’accessibilité. 

Autres 
Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2013-2014 

• Consultation permanente avec les personnes handicapées. 
• Les ministères continuent de publier des plans d’accessibilité annuels. 
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Engagements de l’ensemble du ministère 
• Le ministère sensibilisera davantage le personnel aux directives, politiques et plans 

concernant l’adaptation des emplois. 
• Il soutiendra le Sondage des employés et analysera les résultats afin d’évaluer les 

obstacles potentiels pour les employés handicapés. 
• Il continuera de faire connaître les normes et les méthodes d’adaptation des emplois 

pour les personnes handicapées. 
• Il continuera d’offrir de la formation spécialisée aux employés afin qu’ils atteignent le 

niveau d’accessibilité correspondant à leurs tâches et il fera la promotion des nouvelles 
ressources de formation à mesure qu’elles sont offertes afin d’optimiser l’effet de la 
formation. 

• Il continuera d’encourager tous les employés à prendre des engagements de 
rendement en matière d’accessibilité. 

Division des affaires culturelles 
• La Division versera 3,2 millions de dollars à l’Institut national canadien pour les 

aveugles afin de soutenir les services de bibliothèque publique accessibles pour les 
personnes ayant une déficience visuelle. 

Division des sports, des loisirs et des programmes 
communautaires 
• La Division amènera les organismes de sport paralympique à discuter et à élaborer un 

plan d’amélioration du modèle d’exécution des sports paralympiques en Ontario de 
manière à faire de la province un des endroits au monde offrant aux athlètes 
paralympiques les meilleures possibilités de participer à des sports, que ce soit pour les 
loisirs ou la compétition. 

• Elle introduira le programme Enfants Pan/Parapanaméricains auprès de 4 000 écoles 
et 450 programmes d’activités après l’école dans l’ensemble de la province. Elle fera 
connaître les sports paralympiques aux enfants et adolescents de la 1re à la 12e année 
(p. ex. volley-ball en fauteuil roulant, goalball) et accroîtra leur savoir-faire physique.  

• Elle fournira un soutien financier à l’Institut canadien du sport Ontario pour permettre 
son déménagement dans le nouveau Centre aquatique panaméricain et 
parapanaméricain et l’expansion de ses activités, et notamment l’aménagement 
d’installations accessibles pour les athlètes paralympiques, et aussi un soutien financier 
à l’académie canadienne de basket-ball en fauteuil roulant. 

• Elle continuera d’appuyer le Variety Village de sorte que les personnes handicapées 
participant aux programmes portant sur les sports, l’exercice et le bien-être ou encore 
sur la formation et le perfectionnement jouissent d’un soutien suffisant. 
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Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains 
• Le Secrétariat continuera d’incorporer les besoins d’accessibilité dans les processus 

opérationnels (c’est-à-dire les plans axés sur les résultats et les plans opérationnels). 

Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 
2014-2016 

• Maintien de l’engagement ferme de l’organisation envers l’accessibilité. 
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Troisième section : Rapport sur l’examen 
des mesures législatives 

Dans le cadre de l’engagement qu’ils ont pris d’améliorer l’accessibilité des personnes 
handicapées, le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport et le Secrétariat des Jeux 
panaméricains et parapanaméricains continueront à passer en revue les mesures 
législatives et les politiques du gouvernement, afin de repérer, de supprimer et de prévenir 
les obstacles à l’accessibilité. 

Lois, règlements et politiques qui ont été passés en revue en 
2012-2013 
Le ministère s’est engagé à poursuivre l’examen des lois afin de repérer et de supprimer 
tous les obstacles à l’accessibilité. De plus, il veillera à ce que toutes ses activités liées à la 
rédaction, à l’examen ou à la modification des lois tiennent compte de l’accessibilité. 

Le ministère continuera d’examiner toutes les lois qui sont déposées ou rédigées ou qui le 
touchent pour vérifier si elles tiennent compte de l’accessibilité et de l’inclusion. Il utilisera 
l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO et il veillera à ce que les mises à jour 
nécessaires pour l’intégration des exigences des Normes d’accessibilité intégrées soient 
bien faites. 

De plus, le Bureau de la diversité de la FPO et le ministère du Procureur général ont 
élaboré une démarche coordonnée pour la poursuite de l’examen législatif à l’échelle du 
gouvernement afin de repérer les obstacles à l’accessibilité. Au cours de la prochaine 
étape, les lois susceptibles d’avoir une incidence considérable qui répondent aux critères 
ci-dessous seront soumises à un examen d’ici 2014 :  

• les lois qui ont des répercussions directes sur les personnes handicapées; 
• les lois qui prévoient la prestation de services ou de programmes applicables à un 

vaste éventail de personnes; 
• les lois qui accordent des avantages ou des protections; 
• les lois qui influent sur des devoirs ou des droits démocratiques ou civiques. 

Le gouvernement a décidé de passer en revue ces lois en raison des changements prévus 
dans ces domaines qui auront des répercussions importantes sur les personnes 
handicapées de l’Ontario. Le ministère continuera de faire état de cet examen dans son 
plan d’accessibilité annuel. 
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Lois, règlements et politiques qui seront passés en revue en 
2013-2014 
À l’heure actuelle, le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport et le Secrétariat des 
Jeux panaméricains et parapanaméricains n’ont pas de loi, de règlement ni de politique à 
examiner. Cependant, les nouvelles lois ou nouveaux règlements qu’ils rédigent feront 
l’objet d’un examen approfondi axé sur l’accessibilité dans le cadre du processus de 
consultation et d’approbation. 
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Lexique de termes et de sigles 

ATS – appareil de télécommunication pour sourds 

FPO – fonction publique de l’Ontario 

ITI – information et technologie de l’information 

LAPHO – Loi de 2005 sur l’accessibilité pour les personnes handicapées de l’Ontario 

LPHO – Loi de 2001 sur les personnes handicapées de l’Ontario 

NAI – Normes d’accessibilité intégrées 

PHH – Parcs historiques de la Huronie 

PPA – plan pluriannuel d’accessibilité 

SJPP – Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains 

WCAG – Règles pour l’accessibilité des contenus Web (Web Content Accessibility 
Guidelines) 
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Pour nous joindre 

Nous sommes toujours heureux de recevoir des questions et des commentaires sur le plan 
d’accessibilité du ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport. 

Renseignements généraux : 416 326-9326|Numéro ATS : 416 325-5807 
Numéro ATS gratuit : 1 877 636-9577 
Numéro gratuit : 1 866 700-0040 
Courriel : MTCSCorporateInitiatives@ontario.ca 
Site Web du ministère : www.mtc.gov.on.ca  

Nous sommes toujours heureux de recevoir des questions et des commentaires sur le plan 
d’accessibilité du Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains. 

Renseignements généraux : 416 326-8475 

Numéro ATS : 416 212-5723 
Numéro ATS gratuit : 1 866 263-1410 
Courriel : MTCSCorporateInitiatives@ontario.ca 
Site Web du Secrétariat : www.ontario.ca/panam2015 

Rendez-vous au portail ON donne accès qui se trouve dans le site Web du ministère du 
Développement économique, du Commerce et de l’Emploi. Ce portail sur l’accessibilité 
offre des ressources et des renseignements destinés à faire de l’Ontario une province 
accessible pour tous. 

Pour commander gratuitement un exemplaire du plan d’accessibilité sur support de 
substitution, adressez-vous à : 

Publications ServiceOntario  

Téléphone : 1 800 668-9938 
ATS :  1 800 268-7095 

 Imprimeur de la Reine pour l’Ontario 2013 

This document is available in English. 

mailto:MTCSCorporateInitiatives@ontario.ca
http://www.mtc.gov.on.ca/
mailto:MTCSCorporateInitiatives@ontario.ca
http://www.ontario.ca/panam2015
http://www.mcss.gov.on.ca/fr/mcss/programs/accessibility/index.aspx
http://www.mcss.gov.on.ca/fr/mcss/programs/accessibility/index.aspx
http://www.serviceontario.ca/publications

	Première section : Rapport sur les mesures prises par le MTCS en 2012-2013
	Services à la clientèle
	Engagements pris par le ministère en 2012-2013
	Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013
	Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2012-2013

	Information et communications
	Engagements pris par le ministère en 2012-2013
	Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013
	Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2012-2013

	Emploi
	Engagements pris par le ministère en 2012-2013
	Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013
	Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2012-2013

	Transport
	Engagements pris par le ministère en 2012-2013
	Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013

	Milieu bâti
	Engagements pris par le ministère en 2012-2013
	Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013
	Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2012-2013

	Approvisionnement
	Engagements pris par le ministère en 2012-2013
	Réalisations de l’ensemble du ministère en 2012-2013


	Première section : Rapport sur les mesures prises par le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains en 2012-2013
	Services à la clientèle
	Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013
	Réalisations du Secrétariat en 2012-2013

	Information et communications
	Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013
	Réalisations du Secrétariat en 2012-2013

	Emploi
	Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013
	Réalisations du Secrétariat en 2012-2013

	Milieu bâti
	Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013
	Réalisations du Secrétariat en 2012-2013

	Approvisionnement
	Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013
	Réalisations du Secrétariat en 2012-2013

	Autres
	Engagements pris par le Secrétariat en 2012-2013
	Réalisations du Secrétariat en 2012-2013


	Deuxième section : Rapport sur les mesures prévues par le MTCS et le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains pour 2013-2014
	Services à la clientèle
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2013-2014
	Engagements de l’ensemble du ministère
	Division de la planification et des activités touristiques
	Division des politiques et du développement du tourisme
	Division des affaires culturelles
	Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2014-2016

	Adaptation des emplois
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2013-2014

	Engagements de l’ensemble du ministère
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2014-2016
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2013-2014
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2014-2016


	Information et communications
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2013-2014
	Engagements à l’échelle du ministère

	Division des politiques et du développement du tourisme
	Division de la planification et des activités touristiques
	Division des affaires culturelles
	Direction des communications
	Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2014-2016


	Milieu bâti
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2013-2014 – Installations gouvernementales
	Engagements de l’ensemble du ministère
	Division de la planification et des activités touristiques
	Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2014-2016 – Espaces publics


	Leadership
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2013-2014
	Engagements à l’échelle du ministère
	Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2014-2016


	Autres
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2013-2014
	Engagements de l’ensemble du ministère
	Division des affaires culturelles
	Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires
	Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains
	Réalisations attendues et échéanciers indiqués dans le PPA pour 2014-2016



	Troisième section : Rapport sur l’examen des mesures législatives
	Lois, règlements et politiques qui ont été passés en revue en 2012-2013
	Lois, règlements et politiques qui seront passés en revue en 2013-2014

	Pour nous joindre

